Ichinomiya International Association News ‘KAKEHASHI'’
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~ Breakfast with plenty of Italian vegetables~

You can enjoy breakfast with Italian vegetables.

Date: December 8(Sat) 9: 00 .

Price: 500 yen
~ Winter Tanabata Carnival~

Illumination in front of Ichinomiya Station

Date: December 1(Sat) - February 14(Thu)

~ Kite Festival~
Let's fly kites together.
Date: February 17(Sun)

Place: 138 Tower Park (Komyoji, Ichinomiya City)

Place: i Building 3F (Ichinomiya Station premises; Sakae, Ichinomiya City)

The beautiful illuminations for Winter Tanabata Carnival will be shown.

Place: In the vicinity of Ichinomiya station (Sakae, Ichinomiya City)
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The schedule may change, so please check before joining the events.
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“Yah!” It was a fun-filled field trip

Every Saturday morning at Kikyou Kaikan, the Ichinomiya International Association offers
“Nihongo Hiroba Junior”, free Japanese language lessons for children.

One summer day, after the class was dismissed, the students ate sandwiches prepared by
volunteer staff and then hopped on a bus to go on a field trip. On the way to Nagoya Castle,
they enjoyed chatting and playing games such as shiritor: (a Japanese word chain game
which involves using the last syllable of the given word and saying a different word that
begins with that syllable).

When the eighteen children and staff arrived at Nagoya Castle, they first went into the
recently restored Honmaru Palace. The students were amazed by its stunning golden
fusuma (sliding door) paintings and magnificent transom windows. The children seemed to
be a little tired from the scorching heat, but with some cold refreshments, they soon regained

the energy to move on.

The children were hoping to see some
samurail warriors in the castle, but they didn’t
get the chance. However, they were thrilled to
meet a group of ninja instead and took a

picture with them.

They also enjoyed watching a special dance performance by dancers from Saipan. This
event was a part of “Domatsuri” (a large dance festival in Nagoya). When the dancers
enthusiastically shouted “Yah!” from the stage, the children also responded energetically.
The dancers were so pleased with this responsive audience that they gave the children a
surprise gift after their performance. What a memorable day it had become!



Traffic conditions and rules are different in each
country. For foreigners living in Ichinomiya City,
a class about how to ride bicycles safely was held
at a driving school using its real road training
course.

During class, the teacher, who was the chief of the traffic section at the Ichinomiya
Police Station, explained the basic road rules and manners in Japan. He said that
bicycle riders must keep to the left side of the road, and that at a railroad crossing,
riders have to get off and walk their bicycles because the road at the crossing is
bumpy and dangerous.

On the training course, the participants practiced riding their own bicycles
through a road crossing, angle turns, a very narrow straight lane, and so on. They
enjoyed training under the clear and warm weather. (As seen in the picture above.)

After returning to class, they learned more
about traffic regulations. Riding a bicycle
with an umbrella at hand, using a cellphone
while riding, and riding double or side-by-side
are all dangerous and are prohibited by
traffic law. Riding a bicycle after drinking
alcohol is, of course, prohibited. You must
have a bright front lamp at night, so you
are easily seen by others on a dark road.

When the teacher explained that the violation of these rules may result in a
penalty of ¥20,000 to ¥50,000, the class stirred and a student asked if listening to

music on a smartphone using only one earphone is OK. (The answer is of course
(CN ”
0.”)

They also tried to measure their reflexes and learned how to check the rear side
while riding a bicycle through a simulator. In the picture below, a man couldn’t help
but show a wry smile when he saw the figure indicating the gap between the
average reflex ability of people his age and his own result.

The results of the class already showed when the participants passed through the
gate of the driving school and paused to check both sides of the road carefully.



A young Uzbek girl’s short homestay in Ichinomiya

Nilufar, a 23-year-old student at Tashkent State University of Law, came from
Uzbekistan to Japan for a homestay. (Uzbekistan is a landlocked Islamic country
situated in central Asia.) This is her second time in Japan. She is not very strict
about Islam, but she still respects Islamic teachings.

Having studied Japanese for 3 years in
Uzbekistan, Nilufar can speak in fluent Japanese
about general matters and even about political
topics. She said that, in the past, familial and
community ties in her country were stronger.

People would get together and spend time with
family, relatives and neighbors during occasions
such as weddings, funerals, and festivals. But
recently she feels that people have become more
distant. She realizes that this is a world trend.

On her second day in Japan, Nilufar met a host
family who had accepted a Vietnamese student
when she visited Inuyama Castle. When they
asked her to take pictures together, she struck a
cute pose. After that, Nilufar visited the nearby
Sarutahiko Shrine and drew a fortune slip which
showed Daikichi or “Excellent Luck.” She gently
put it in her wallet in the same way a Japanese
person would.

Nilufar is also good at cooking. One day,
she cooked for us her country’s traditional
dish called jarkop, which is like beef stew.
She also loves to dress up in kimono.

She was pleased to have been able to
wear one.

Before leaving, Nilufar said that when
she has a chance to return to Japan as
an international student in the near
future, she would come back to
Fujii-san’s home again.




A message from the new Coordinator for International Relations.

I was born in the Philippines. When I was 9 years old, my father was offered a job in Bahrain, so we moved
there and stayed for 6 years. (By the way, I can’t speak Arabic at all.) Afterwards, we went back to the
Philippines, where I spent my last two years of high school and where I studied chemistry at the
University of the Philippines Diliman. After I graduated university, my sister and I moved to Auckland in

New Zealand (NZ), a year after my parents and brother moved there.

When I was little, I used to watch heaps of anime on TV in the Philippines. My fascination with Japan began
because of that. Through anime, I gradually learned Japanese words and phrases. However, I wasn’t
contented with just that. I wanted to study Japanese formally no matter what, so I entered a university in
NZ and majored in Japanese language. When I was in my 2nd year at university, I grabbed the opportunity
to go on a year-long exchange programme at Kanda University of International Studies in Chiba, where I
devoted myself to studying Japanese. After I returned home to NZ, I felt like I wanted to go back to Japan

again someday.

This year, I came to work as a Coordinator for International Relations (CIR) at the Ichinomiya City Hall.
This kind of opportunity doesn’t come easily, so I want to cherish this experience. I want to introduce things
about the wonderful country that is NZ to as many people as I can. Moreover, while I'm here in Japan, I hope

to be able to visit an onsen and travel to various places.

People often tell me that I'm quiet and serious, but please feel free to talk to me anytime.
It’s only been 3 months since I came here to Ichinomiya City, but I already think that it is a nice place to live

in and the people I've met so far are kind. Please call me “Dora.”

Kassandra Lotivio (28 years old) Pt - KRR (28 %)
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Our neighbor

I visited Nicolas “Nick” Diaz from Guam at his office. He welcomed me together with his Japanese wife
and lovely one-year-old daughter.

Q: What brought you to Japan?

A: Four years ago, I met my wife who had come to Guam on business. Half a year later, I visited Japan for

-

the first time. We got married two years ago and
# started living in Ichinomiya City.
Q: How was your life in Guam?
A Guam is really filled with nature. When I was a
kid, I always used to run around outside. Our
£ family lives together. On weekends, we enjoy
barbecue at the beach. English is mainly spoken,
but we also speak our local language “Chamorro.”
X ‘._ My great-grandparents speak Japanese. That’s the
reason I became interested in Japanese culture.
" Q: How do you spend your life in Ichinomiya?
A: We like to go out together as a family to the
.; mountains and rivers near here. We also go
‘ snowboarding in winter. At the end of last year, my
'. family went up the Twin Arches 138 and saw the
sunset from the tower.

We are now growing avocados and jalapeno

peppers on our balcony. Though the natural

environment of Ichinomiya is different than Guam,
we are leading our daily lives here surrounded by nature.

Additionally, I became in charge of a program at FM Ichinomiya. Now, I am happy to have met many
acquaintances through this job.
Q: What is your dream?
A T'm looking forward to my daughter growing up. We’'ll pass both cultures down to her and we’ll be
happy if she treasures them.
Q: Would you give a message to the people in Ichinomiya city?
A: “Come to Guam!” It’s only three hours from Chubu International Airport. Take a break from work and
enjoy your time in Guam by looking at the clear and beautiful sea, listening to the sound of the waves, and
putting your feet in the sand!
Q: Could your wife, who acts as your interpreter, give us a few words?
A: Families are very close in Guam. I was very moved to see that all the family members have been taking
care of their grandfather for more than ten years. When I saw my husband putting eye drops in his
grandmother’s eyes as a matter of course, I thought that I wanted to live with him.
In Guam, the old spirit of Japan still exists. Of course, we cooperate in raising our child together. Do come

and visit Guam!



Information about free Japanese classes for foreigners
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Ichinomiya International Association (iia) is offering Japanese lessons free of charge to foreigners
living in Japan.
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Date and time: Every Sunday, 10:00am — 12:15pm y—H I Ll

(Except the third Sunday of each month and public holidays) a

Venue: Mukaiyama Kouminkan 3rd Floor (Ichinomiya-shi, Koganemachi, 1-12-1) vusgis

Participants: A8

Non-Japanese residents who want to learn Japanese language and culture. \
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Nihongo Hiroba Bisai/ H3Z/ IF/Z7 / 2E20] BHE HIAIOf
Date and time: Every Sunday, 2:00pm — 3:45pm
(Except the first Sunday of each month and public holidays) |
Venue: Sanjo Tsudoi-no-Sato ( In Bisai Park ) (Ichinomiya-shi, Sanjo, Ga, 11-1) s K|
Participants: i nil Fmm
Non-Japanese residents who want to learn Japanese language and culture. N
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Nihongo Hiroba Junior / H3Z/ %5020 / YE0/ BE FL/0f
Date and time: Every Saturday, 10:00am — 11:30am (Except public holidays)
Venue: Kikyo Kaikan 3rd Floor, Daiichi Koushuushitsu (Ichinomiya-shi, Otowa, 1-5-17)
Participants:
Foreign students who need support in learning the Japanese Language
(As a principle, elementary and junior high school students are eligible)
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Date and time: Every Monday & Thursday, 5:00pm — 7:00pm
(Elementary school students until 6:30pm)
Venue: Kisogawa Kouminkan (2nd Floor Kenshuushitsu)
(Ichinomiya-shi, Kisogawa-cho, Uchiwariden, Ichinotoori 27) ,
Participants: ) R
Foreign students who need Japanese support in school study &
(From third grade of elementary school up to senior high school students) _
Consultation is necessary before first and second graders of elementary b )
school can participate -
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Llease come (o ounr
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for International Exchange?
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We hold a Welcome Hiroba every first
Sunday of each month, in the Ichinomiya
Station Building(i-biru).

The Welcome Hiroba is a place where
Japanese and non-Japanese people in
Ichinomiya can gather, talk, and make
friends. There are staff who speak English,
and guidance counselors from China and
the Philippines, so if you are a foreign
resident having trouble with life in
Ichinomiya, please come and talk to us at
any time.

There is no need for a reservation, and it
costs nothing to come in any time during the
opening hours of the Welcome Hiroba and
join in, so please feel free to drop in and
have a chat whenever you are free.

Time:
Every first Sunday of each month
1:00 p.m. ~ 2:30 p.m.

Place:
Ichinomiya Station Building (i-biru)
3rd Floor, Ichinomiya Civic Activities
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—=hEEZREBS Ichinomiya International Association
{XPR : 491-8501 —=mMAH] 2-5-6 ADDRESS : Honmachi 2-5-6, Ichinomiya City, Aichi
TEL : 0586-85-7076

FAX : 0586-73-9213 MAIL : kokusai@city.ichinomiya.lg.jp

WEB : http://www.city.ichinomiya.aichi.jp/iia/

FB : https://www.facebook.com/iial38
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